
Rev. Idzi Stacherczak, Pastor 
Rev. Joseph Vadakumcherry, Associate Pastor 
Paul (Pawel) Tawech, Music Director 
Mrs. Judy Banasiak, Coordinator of Religious Education 
Mrs. Anna Adamowski, Parish Secretary 
Mrs. Anna Knap, Business Manager 
 
 
 
RITE OF RECONCILIATION: 
(Confession) 3:00 PM to 3:45 PM, Saturday or by appointment. 
Weekday Confession held at 7:00 to 7:15 AM. 
 
PARISH REGISTRATION: 
At the rectory during office hours. 
Regular Office hours 9:00 AM to 8:00 PM daily. 
 
WEDDINGS: 
Arrangement must be made with one of the priests at least six months before the date of the wedding. Confirm desired date at the church 
before making other arrangements. At least one of the engaged persons (or their parents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sunday. 
 
BAPTISMS: 
English Baptisms will be held on the second and fourth Sundays of the month at 1:30 PM. Polish Baptisms will be held on the first and third 
Sundays. Attendance at Baptismal Preparation class is mandatory. Register by calling Rectory. 
 

Rectory:  6949 W. Addison, Chicago, IL 60634  773-545-8840  
Fax: 773-545-8919  
Religious Education Office  773-685-3785  

 

MASS SCHEDULE 
 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM 

Sunday: 7:30 - 9:00 - 12:15 PM 
Polish Mass: 10:30 AM - 6:00 PM 

 
WEEKDAY MASSES: 

Monday-Friday: 6:30 & 8:00 AM 
Saturday: 8:00 AM 

Mass in Polish: Wednesday & Saturday  8:30 AM 
 

HOLY DAY MASSES: 
7:00 PM Vigil Mass, 6:30—8:00—11:00 AM (English) 

9:00 AM—7:00 PM (Polish) 

Twenty-eighth Sunday in Ordinary Time 
October 11, 2009 

 
The word of God is living and effective, 

sharper than any two-edged sword. 
— Hebrews 4:12a 
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Spiritual Reflection 
 

 It can be interesting to sit down and 
make a list of the things we most value in life. 
It’s not particularly difficult to do that. We can 
arrange the list of family, faith, friends, work, 
leisure time, husband or wife, possessions, 
money, reputation, etc., in order of importance. 
After we’ve finished, we can feel quite smug about it all. 
Our values are in order and we’re doing well. 
 Then it’s interesting to take the same list and  
estimate how much time we devote to each of these things 
each week. It can be surprising to see how much time we 
spend earning a living and accumulating possessions as  
opposed to the quality time we spend with our spouse,  
children, or with God. Sometimes, the time we use to 
“unwind” after a busy day can surpass the time spent inter-
acting with the ones we love the most. 
 As I often say, in all my encounters with those who 
were dying, I have yet to hear a person say, “Father, I wish I 
had worked more hours.” When we consider the things that 
last, possessions don’t! Those who know their days are 
numbered spend their time with family and friends and  
cultivate a strong relationship with God. The things of the 
world mean little. 
 News flash… our days are numbered! Our lives in 
this world will come to an end. None of us know when that 
will happen. How important it is for us to devote the  
limited time we have to the things that will endure. In  
today’s first reading, we hear about the treasure of the gifts 
of prudence and wisdom. Sometimes wisdom comes to us 
after a long period of trial and error. We make mistake after 
mistake and eventually we can learn to avoid doing that. 
What a treasure it is if we can spare ourselves of that pain 
by listening to the experience of others. 
 It is so tempting though, to rely on ourselves and 
our own wisdom. In today’s Gospel, we hear about a young 
man who has tried to follow the commandments his whole 
life long. When he asks Jesus what further he should do, 
Jesus asks him to sell what he has and give it to the poor. 
He walks away with head held down because his  
possessions were many. They were getting in the way of 
what was really important in life. 
 This week we can consider what is important to us 
and determine whether or not we devote as much time to 
those areas as we should. We can take a look at the things 
that hold us back from listening to and following God’s call 
in our lives. We can divest ourselves of whatever it is that 
holds us back. When we become “poor” we can easily  
acknowledge our need for God. That’s the truth Jesus tries 
to communicate to the young man in today’s Gospel. We 
too have a chance to learn that lesson. Have a good week! 
  
 
©MMIX Father Pat Umberger, www.frpat.com 

BOGACTWO  I  ZBAWIENIE 
 
 „Nauczycielu dobry, co mam czynić, aby 
osiągnąć życie wieczne?” (Mk. 10, 17). Oto 
pytanie pewnego szlachetnego młodzieńca. Miał 
wszystko: bogactwo, szczęśliwą młodość i dobroć 
serca. Można byłoby powiedzieć, że był prawie 

idealny. A teraz pyta Jezusa o to, co jest najważniejsze: 
w jaki sposób zapewnić sobie życie wieczne? Spodobał 
się Jezusowi, więc chciał go uczynić jeszcze 
szczęśliwym i lepszym. Powołał, żeby dzielił jego życie, 
żeby był apostołem. „Idź, sprzedaj wszystko, co masz  
i rozdaj ubogim, a będziesz miał skarb w niebie. Potem 
przyjdź i chodź za Mną” (Mk. 10,21). Oto 
najpewniejsza droga do życia wiecznego—poważny  
i zdecydowany krok. Bogaty, młody człowiek nie zrobi 
jednak tego kroku. Zbyt wielka byłaby ta ofiara dla jego 
serca. Drogę zatarasowała mu nieprzebyta przeszkoda—
jego bogactwo—dlatego też odszedł zasmucony. 
Zasmucił przez to również i Jezusa. Pogrzebana została 
wielka nadzieja—w szlachetnym sercu młodego 
człowieka bogactwo pokonało Boga. 
 Bogactwo często wydaje się fałszywym bogiem. 
Często wtedy sens pracy i życia widzi człowiek  
w gromadzeniu i konsumowaniu. Swoją wartość  
i wielkość umieszcza w rzeczach, które kupuje. Taki 
człowiek staje się zdolny do każdej zbrodni i każdej 
podłości, byleby tylko jak najwięcej nagromadzić, jak 
najbardziej się wzbogacić. Taki człowiek bardzo często 
przemienia się w drapieżne zwierzę o okrutnej nieczułej 
duszy i krwawych pazurach. 
 Niejeden człowiek sądzi, że ma już wszystko, 
kiedy ma pełny brzuch i pełną kasę. Tymczasem ma 
najczęściej tylko nieszczęście i niepokój. Byli także i 
tacy, którzy z chwilą stania się bogatymi stali się złymi 
ludźmi. Banknoty i czeki nie powinny zniewolić 
naszego serca. Biedny jest ten człowiek, który jest wart 
tylko tyle, co jego ubrania, meble, domy, samochód czy 
bankowe konto! 
 Chrześcijanin jednak powinien być zawsze 
świadomy, że to nie jest jego bóg i że to nie stanowi 
jego szczęście. Dla kogo zaś pieniądz jest wszystkim, 
Bóg dla niego jest niczym i taki człowiek właściwie nic 
nie posiada. Na każdego z nas przyjdzie bowiem kiedyś 
taka chwila, że musimy tutaj pozostawić nasze 
„bogactwa”, a na tamten świat pójdziemy sami—pójdą 
za nami nasze dobre uczynki. Więc póki jest nam dany 
tu na ziemi czas zasługiwania na niebo, to nie marnujmy 
tej wielkiej i niepowtarzalnej szansy. Bowiem egzaminu 
powtórkowego z naszego życia nie będzie nam dane 
zdawać po raz drugi! 
    
    -ks. Idzi- 
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 TWENTY-EIGHTH SUNDAY IN ORDINARY TIME (11) 
 7:30 — +Jennie Drazin (Family) 
 +Gail Glenn 1st Death Anniversary (Husband) 
 +Jerry Peszek & Family (Dolores & Edwin Peszek) 
 9:00 —   In Thanksgiving (Evelyn Cademartrie) 
 +Margaret, Peggy, Bridget Leyden (Leyden Family) 
 +Bob Suwalski (Cub Scout Pack 3803) 
 +William J. Senne (Wife) 
 +Vince Filetti, Sr., 10th Anniv. of Death (Wife Bea) 
 +John Herrity (Bea Filetti) 
 +Jan Szal Birth. Remembrance (Daughter & Family) 
 +Kazimierz Turko (Son & Family) 
10:30—   Krystyna i Stanisław Gładek w 50-tą rocz. ślubu 
   Podz. Matce Bożej za szczęśliwy lot do Polski  
  i powrót 
   Prośba o Boże bł. i op. Matki Bożej Najświętszej  
  o szczęśliwą operację dla syna Józefa 
   O dary Ducha Świętego dla Grzegorza 
     O radość w wieczności dla: 
 +Mieczysław Leśniak (Córka z rodziną) 
 +Kazimiera Karbarz (Córki z rodzinami) 
 +Victor Burzyński (Rodzice) 
 +Krystyna Marcinkiewicz (Rodzina) 
12:15— +Frank Plaza — 95th Birthday Remem. (Children) 
 +Guy Romito (Jeri Mancini) 
 6:00 —   Za Dusze w Czyśćcu Cierpiące: #45 
 

 MONDAY (12) Weekday 
 6:30 — +Lorraine Ackermann (Daughter) 
 8:00 — +Edward Barrett (L. Kusmider, Daughters & Family) 
 

 TUESDAY (13) Weekday 
 6:30 — +Paul Belluomini Death Anniversary (Joy) 
 8:00 — +Rev. Thomas Hosty 5th Death Anniversary 
   (Daniel G. Manczak Family) 
 

WEDNESDAY (14) Weekday 
 6:30 — +Sobiesław Łabno 
 8:00 —   All Souls in Purgatory: #46 
 8:30 — +Danuta i Mieczysław Leśniak (Rodzina) 
 

 THURSDAY (15) Teresa of Jesus, virgin & doctor 
 6:30 — +Ruth Schweitzer (Friend) 
 8:00 —   All Souls in Purgatory: #47 
 

 FRIDAY (16) Weekday 
 6:30 — +Walter Pietrusiak (Friend) 
 8:00 —   All Souls in Purgatory: #48 

September 20, 2009 
 
Currency  $   4,715.00 
Checks  $   2,115.00 
Loose Coin  $          7.25                 
Total                         $    6,837.25 
Weekly Goal         $  10,000.00  
Budget Year to Date      $120,000.00 
Collections Year to Date  $  82,770.70 
Under Budget   $<37,229.30> 

Thank you for your generosity and support of our Parish. 

 SATURDAY (17) Ignatius of Antioch, bishop & martyr 
 8:00 — +Jean E. Motto 11th Death Anniversary 
   (Daniel G. Manczak Family) 
 8:30 — +Leon Kapusta (Żona) 
12:00— WEDDING MASS: EDYTA DOŁŻYK & 
    WITOLD WOJTYŁO 
 4:00 —  +Edward DuPlantis (Lorraine DuPlantis) 
 +Donald Nelson Birthday Rem. (Martino Family) 
 +Elsie Vogt Birth. Rem. (DuPlantis Family) 
 +Geraldine Kamon (John & Dorothy Sipple) 
 +Ed & Helen Kotkowski (Barbara Corollo) 
 +Jack Ferrier (Wife) 
 +Mr. & Mrs. Zander (Daughter) 
 +Edward & Mary Skworch (Family) 
 +Oreste Gonzalez (Family) 
 
 TWENTY-NINTH SUNDAY IN ORDINARY TIME (18) 
 7:30 —   All Souls in Purgatory: #49 
 9:00 — +Florence & Louis Picchietti (Marilyn) 
 +Charlie Hum 1st Death Anniv. (E. Cademartrie) 
 +Rev. N.J. Crosby Death Anniv. (E. Cademartrie) 
 +Charlie Hum 1st Death Anniv. (Elsie Hum) 
 +Leon Kapusta Death Anniv. (Kapusta Family) 
 +Władysław Piróg 6th Death Anniv. (Kozioł Fam.) 
 +Józef Kozioł (Wife and Family) 
10:30— +Kazimiera Karbarz (Córki z rodzinami) 
 +Józef Gwizdak 9-ta rocz. śmierci (Dzieci) 
 +Victor Burzyński (Rodzice) 
 +Krystyna Marcinkiewicz (Rodzina) 
12:15— +Mabel Carroll (K. Chrusciel Family) 
 6:00 —   O Boże bł. i opiekę Matki Bożej dla Grzegorza 
     O radość w wieczności dla: 
 +S. Maria Sawicka 

 

 
Violet Ciaccia 

Dawid Tomasz Maliszewski 
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If anyone knows of cause or just impediment why these 
persons should not be joined together in Holy 

Matrimony, they must contact the Pastor. 
 
 
 
 
 

Jeśli ktoś wie o przeszkodach uniemo¿liwiaj¹cych 
zawarcie Sakramentu Ma³¿eñstwa przez te osoby, 

prosimy o powiadomienie ksiêdza proboszcza. 
 

WEDDING BANNS 

         
 
 
 

     

 III. Edyta Dołżyk & Witold Wojtyło 

MINISTER(S) SATURDAY  
4:00 PM 

SUNDAY 
7:30 AM 

SUNDAY 
9:00 AM 

SUNDAY  
10:30 AM 

DEACON     

LECTOR Krystian 
Zyszczynski 

Donna 
Chesna 

Marilyn  
Picchietti 

Joanna Koziar 

COMMENTATOR    Dominika Ziobro 

EUCHARISTIC 
MINISTERS 

Taschler 
Brown 
Smith 

Zyburt 
Johnson 

Duffy 
Clancy 

Villegas 

Stanisław Słonina 
Stanisław Ryczek 

ALTAR  
SERVERS 

As scheduled As scheduled As scheduled As scheduled 

CELEBRANT  As scheduled As scheduled As scheduled As scheduled 

SUNDAY  
12:15 PM 

As scheduled 

 

Maura 
Clancy 

 

Miketta 
Sloan 

Picchietti 

As scheduled 

SUNDAY 
6:00 PM 

 

As scheduled 

 

Maria Razniak 

Marian Razniak 

Józef Piszczek 
Hanna Kurzątkowski 

As scheduled 

LITURGICAL SCHEDULE FOR SATURDAY AND SUNDAY 
October 17th & October 18th 

 

Religious 
Education 

News 

If you have not yet done so and would like to 
have your name added to our Parish “Pray 
For…” list, please call the rectory at  
773-545-8840 ext. 221. Thank you! 

George Adamick - Sandra Anderson - Roman  
Brygider - Jan Drożdż - Jennifer Hebda - LaVerne 
Kmiec - Peter Leyden - Mary Lund - Mary Lynch - 
Barbara McDonald - Catherine O’Brien - Wilma 
Oaks - Shirley Potempa - Genowefa Solak - Mary 
Spiewak - Katie Young 

During today’s 9:00 A.M. liturgy, fifteen 

students are committing themselves to  

prepare and study for the sacrament of 

Confirmation.  

 

These young men and women are promising 

to study their faith more diligently, receive 

the sacraments more frequently, and to do 

service in the community.  

 

They will receive the sacrament of  

Confirmation on Sunday, March 7, 2010.  

 

Please remember them in your prayers! 

 

-Mrs. Banasiak- 
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Visit the Official  

St. Priscilla Church and School Web Site at 
 

www.stpriscilla.org 
 

Church and School News 
Mass Schedules 

School Curriculum and Information 
Event Announcements and Photos 

Parish Organizations Web Sites 
Contact Information 

 
 

For more information on the parish web site, 
to have information posted,  

request an account, or to become a sponsor, 
contact the parish webmaster at  

webmaster@stpriscilla.org  
or call the parish rectory. 

Who is a Parishioner? 
 There are many people who come to the  
rectory asking for a baptism or marriage or to sign a 
letter saying he or she is a parishioner. When this  
happens, our parish secretary check if they are  
considered registered, and many times, they are not 
considered registered. So what makes a person a  
parishioner? 
 You are not a parishioner because your  
parents go here (unless you are still in school). You are 
not a parishioner because you went to school here. 
You are not a parishioner just because you come to 
Mass here! 
 Being a parishioner is be an easy process. You 
simply have to come to the rectory and fill out a 
paper. You know you are a parishioner when  
envelopes are sent to you. It’s that easy! No fee; no Id 
cards are required!  
 Being a parishioner means that you are  
committed and invested in this parish. It means that 
you commit to keeping the parish vibrant, which 
means investment of your time, talents, and treasures 
to the parish. The parish would not be the same  
without our parishioners who make a difference and 
form the parish. Thank you for your dedication and 
devotion! 

As a reminder, the Book of Mass Intentions for 2010  
 has been open since September. 

Mass Intentions for next year can now be reserved in the  
rectory, especially for such occasions as anniversaries,  

whether they be death, birth, or wedding.  
 

Przypominamy, że książka z intencjami na  rok 2010  
jest już otwarta. Prosimy o składanie intencji osobiście  

w kancelarii parafialnej. 

LIFESOURCE 
Sharing Life 

 
On November 29, at Saint Ferdinand 
Church, you will be able to share life. 
With only one donor, there will be 
three lives that will be helped. 
 
LifeSource is a not-for-profit  
organization. It provides blood to 
160 hospitals in the Chicago area. 
 
Please call Vickie to set up an  
appointment: 847-961-0056 or  
Carmen: 773-685-0166. 
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